Introduction
Learning English must be rewarding in many ways. But many Koreans are frustrated when they see the apparent difference between real communication with foreigners and what they were taught during school.(by Koreatimes. 2008.11) Is it that because they don’t make their efforts? No, they spend a bunch of money and time on studying English. Many Korean parents are willing to pay for English instruction fee for their children. Also, many Korean students are involved in studying English by various means. According to a report by the Samsung Economic Research Institute (SERI), Koreans spend about 15 trillion won ($15.8 billion) on English learning per year. Enthusiasm for English study has also seen a large number of children, teenagers and even adults going to English-speaking countries like the United States, Australia and Britain to study. Last year some 250,000 under 29 years old went abroad for studying. (by Koreatimes. 2008. 04)  As a result of these above activities, some Korean students can obtain communicative competence in English. The majority of students, however, cannot afford to do these activities. Most of students have no choice but to rely on public school English teachers. Therefore the role of English teacher, especially public school teacher is very significant. 
I don’t have any experience in living with not in English as a second language environment, because I have never lived in another country. My experience of learning English has been based on English as a foreign language. So I will describe my experience in English as a foreign language surrounding on this writing. This essay consists of several types of teacher I have met before, teaching method they used and effective teaching. 
Literature Review
● ATM: This is an oral based approach and drills students in the use of grammatical sentence patterns. This method is based on the idea that students should form new habits in L2 and overcome bad habits in L2 to learn a second language. (Larsen-Freeman, 2003:35-50)
● GTM: This method was used for the purpose of helping students read and appreciate foreign language literature. It was also hoped that, through the study of the grammar of the target language, students would become more familiar with the grammar of their native language better. (Larsen-freeman, 2003:11)
● Schema theory and background knowledge: Research has shown that reading is only incidentally visual. More information is contributed by the reader than by the print on the page. That is, readers understand what they read because they are able to take the stimulus beyond its graphic representation and assign it membership to an appropriate group of concepts already stored in their memories. (Brown 2001:299)
● Meaningful Learning:  clearly articulated and precisely differentiate conscious experience that emerges when potentially meaningful sign, symbols, concepts, or propositions are related to and incorporated within a given individual’s cognitive structure on a nonarbitrary and substantive basis (Brown 2000:83)
● Rapport: being generally friendly to your students so they feel able to be honest and take risks. (Scrivener, 2005:23)
● Empathy: being able to see things from the other person’s perspective, as if looking through their eyes.  (Scrivener, 2005:24)
● CLT: Communicative Language Teaching aims broadly to apply the theoretical perspective of the Communicative Approach by making communicative competence the goal of language and by acknowledging the interdependence of language and communication. (Larsen-freeman 2003: 121) 
● CLL: Cooperative learning is group learning activity organized so that learning is dependent on the socially structured exchange of information between learners in groups and in which each learner is held accountable for his or her own learning and is motivated to increase the learning of others(Jack C. Richards and Theodore S. Rodgers, 2001:192)
● Explainer: This kind of teacher relies mainly on ‘explaining’ or ‘lecturing’ as a way of conveying information to the students.

● Involver: This teacher also knows the subject matter that is being dealt with. However, she is also familiar with teaching methodology.
● Enabler: confident enough to share control with learners, or perhaps to hand it over to them entirely. Sometimes this will involve her in less traditional ‘teaching’; she may become a ‘guide’ or a ‘counsellor’ or a ‘resource of information when needed
English Teachers in the Early Days
When I was an elementary school student, I had a chance to study English. At that time most students in Korea started to learn English when they entered middle school. Compared with students of nowadays, the students of my generation have little chances exposed to English before entering middle school. My mother had much interest in English education, so she let me study English with a private tutor when I was 4th grade. My first tutor, Mrs. Nam taught me English songs, easy dialogues with auditory and visual materials. She encouraged me to speak English and repeat songs. She sometimes taught me with audio-lingual method (ALM). She got me to repeat her English exactly. She put emphasis on practice of simple dialogues. She was an involver style teacher, because she was able to use proper techniques. Her English lesson helped me have some interests in English.  
When I entered middle school, I had taken an English lesson by one of my worst teachers. Mr. Lee’s lesson didn’t have something to grab his students’ interest. He always translated them into Korean after reading passages in the textbook with weird pronunciation. He had taught our class mainly using GTM.  He always taught us textbook oriented information and focused on grammar. Also He did not use authentic materials but artificial materials. He didn’t consider his students’ schema and he made us memorize contents by rote. Also he didn’t give us opportunities to communicate using the target language. He was a kind of the explainer because he always lectured and conveyed information to the students and students were very passive. His lesson didn’t have not only any kind of meaningful learning but also communicative language teaching. He was a stereotyped person of traditional classroom teachers. He always controlled the students. He didn’t have empathy and did not understand what students really want to know. He didn’t develop students’ communication abilities in English. As a result of this lesson our classmates lost their interest in English subject, and most of them were poor at speaking or writing English. 
Learning English in College days
 I had a hard time during my college life because my major, English Education demanded English communication ability beyond mine. Besides, Mrs. Park as my English education professor gave me a lot of pressure. However many other students did not seem as stressful as I. I was very embarrassed and all through the college life I had been very frustrated, because she forced students to use only English but I was poor at speaking English. Also Mrs. Park was so straightforward that she used to criticize her students about their performances in front of other students. She did not respect her students as well as has no rapport with them. I was getting to lose my confidence in English speaking. I realized it was very important to respect students and to have rapport with them. She was an involver type teacher, because she knew not only her subject matter but also teaching methodology. She was not an enabler type, because she had no awareness of how individuals and groups are thinking and feeling within her class. 
When I was a senior, a good opportunity to observe an English class in high school occurred to me. Mrs. Kim was a famous teacher in that school. Her teaching method was new and innovative. She divided students of each class into six groups, and make members of each group sit around a big desk. She made progress her class in English. She gave students opportunities to speak English as much as possible. Her class consisted of many kinds of authentic materials. Her class was student centered and focused on speaking. She controlled her students minimally, so her class was a little bit noisy. She made presenters of each group perform their presentation prepared in advance. Each group made presentation with different subjects, so most of students listened to other groups’ presentation carefully. She enhanced learner motivation, reduced learner stress and created a positive affective classroom climate using Cooperative Language Learning. She was an enabler type of teacher, and she tried to enable the students to learn for themselves. She was an enabler type teacher, because she knows how students are feeling during her class as well as about her subject matter and methodology. After her class, she said to me that her students could not do these activities from the first. She said that she made effort to make them speak English, and motivated them with various means. Also, she told me that she always tried to respect her students. I was frightened at her teaching style, and I came to respect her. She has been my role model of good English teacher since I observed her class. 
Reflection
Living in the 21st Century, people need to learn English as a tool of communication. As Korean people live with English in a foreign language environment, the role of English teacher is very important. Because most Korean students have little chances exposed to English leaving their English class, English teacher should attempt to use authentic material in order to relate English material to real life. Before I had an opportunity to observe Mrs. Kim’s class, I believed that most public school English teacher taught students by traditional and rot method. The writer was skeptical about public school English class. Many students who followed old ways to become teachers typically taught those same languages, perpetuating a system of limited choices. Mrs. Kim, however, overcame this handicap and developed new methods and adapted communicative language teaching to her class. In addition, Mrs. Kim’s attitude to students was different from Mrs. Park’s and Mr. Lee’s. She made effort to make students to be a motivated learner with respectful attitude.  
Conclusion
With introducing four language teachers, I realize that teachers should try to upgrade his or her teaching skill. If teachers just mimic their teacher’s traditional methods as ever, many Korean students can not improve their communicative competence. As English is an international common language, Korean competitive power depends on English teacher.  
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